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METOHUMHUK HOMUHAIMAHUHI' KOTHUTUB BA KOHLEITYAJI
ACOCJIAPUT A 1O0UP

Paxumoe Aopop Axmadosuu,
Cam/[9THU ooyenmu

Kanum cyznap: memonumus, Kouyenm, KOSHUMUE HCAPAEH, CUMMEMPUK MyHocabam,
KOHYenmyai MemoHUMUs, KOCHUMUE MEMOHUMUS.

MabiayMKH,  METOHUMHUS  TE€PMUHHU
“metonymia” cy3umaH oOJWHTaH OYynuo,
“kaniTa HomJalr® AeraH MabLHOHU aHIJIATalIu.
MeTroHMMUK KalWTa HOMJIAIl 3Ca MYaWsH
KaTteropusira MaHcy0 OOBEKTIapHU MAaKOH Ba
3aMOHJIard WYKU aJIOKAOPIUTHUTA aCOCIaHH0,
yhnapiaH OWPUHUHT HOMHHH WKKHHYHMCHUTA
Ky4HpraH XoJiJIa, HOMHHATHUB YpHUHIOLLIAP
XOCWJI ~ KWIMINra acociaHaav. MyalisH
KaTeropusira MaHcy0 oObeKTJIapiaH OMpUHU
WKKUHYNCH OpKaJu UJPOK 3TUIIra
acociaHaaura ymoy skapaéHza “CUMMETpPUK
UMIUTMKaus ra Tasauiaan [Hukutun. 2007:

192-195].

Ma3zkyp TepMHMHIAru ‘“CUMMETPUKIIUK’
MMIUIUKAIMOH Kapa€HHUHT MyaiisiH
KaTeropusra MaHCcyO KOHLENTJIap

UINTUPOKUAA BOKEJIAHUIIUTA, “UMIUTUKALMS
(;motuHua implikatio-TyKrMa) 3ca METOHUMHK
XKapa€HHU “UKKM MaHTUKUM CTpyKTypa’Tra
MaHCYO KOHLIENTJIAp aJOKaJOpJIUTH acocHjia
“Mypakka® TapKuOIu Ty3WiIMa HM TaIIKUII
KWJIMII  acoCHJa  BOKEJAHMIIMra HIIopa
kwianau [3axapenko Ba 0. 2008: 197].
CuMMETpUK MMIUIMKAIMs Iy XYCYCHSITHra
Kypa METOHNMHSHUHT KOTHUTHB aHAJIOTHHHU
TaK030 ATA/IH.

Nkxkn MeHTam MaigoHra MaHCYO
KOHIIETITJIAPHUHT CUMMETPUK UMILTUKALMSICH
acocuaa BOKEJIaHaIuraH METOHUMHS
TWIIIYHOCTHKAA SIXJIUT XoJuca cudaruia
XaMJa METOHUMHS Ba CHHEKIOXamapra
aXpaTuiral XoJnaa TacHU(DIaHATH.
MeToOHUMHSHN  SIXJMT ~ Xoauca cudaTuia
TankuH >TUm Fapd THiImIyHOCHIMIrHaa KeHr
tapkairadn Oymu0, W.B. ApHOJIbAHMHT:
“mapTUTUB MyHOcabaTra acocCiIaHraH HOMHHU
Oomkacu OwiaH aJIMalIdHALIATA  OIu0
KeJaJuran CHHEKIOXa  XaM acnua
METOHUMUSIHUHT  OWUp Typumaup”’, -JeraH
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(bUKpH OpKaiu Y3 aKCUHU TOmagau [ApHOIb.
1990: 86].

V36ex Tummyrocouruna ymoéy BocuTa
METOHHMMHS Ba CHHEKJOXajapra axpaTwirat
X0Jla TAJIKMH KuiauHagu. Xycycad, [
PaxmarymiaeB  “cuHeknmoxa #Hymm  Owian
MabHO KY4HIl, METOHMMHUS Wynu Ouian
KYYUIIHUHT  Oup  KYypuUHHIIM®  SKaHWHHU
9pTHPOd  ITca-Ia,  yJAapHU  axpatud
TaBcU(IaIIHN MabKyJl Kypanu
[Paxmarymiaes. 2006: 58]. M.M. Muproxues
3ca METOHUMHUSIHM “XOCWJI KWJIyBYM Ba
xocuiaa  MabHO  pedepeHTiaapu  ¥3apo
aJoKaJop OYynuImMra acociaHagurad xoauca”
cudarnia, CHHEKI0XaHHU 3ca “XOCHIJ KUITYyBUH
Ba XOCHWJIa MabHO pedepeHTIapuaaH Oupu
OyTYHHM, MKKMHYMCH YHHHT  OYJIaruHu
Owngupumy”  OWwiIaH  XapakTepiaHaJIuraH
xoaMca cudaruga uzoxjaian [Muproxues.
2010: 100-103]. P.CyBoHOBa XaM METOHHMHS

Ba CHHEKJOXaJlapHH  alloXuaa  axpaTtuod
Yprasnumn JTO3UMITUTUHHA TabKUIIal U
[CyBonoga. 2003: 8].

Kenrupunrannapaan MabJIyM
Oymaguku, OUPHMHUM  XOJlaTAa  MyalsH

KaTeropusira MaHCyO0 Makcaax Ba MaHOa
MaKOMUJard KOHIICTITJIAPHUHT UMILIUKAIIMOH
AITOKATOPITUTH METOHHMUSHHU BYXKy/ra
KeNTUPYBYM yMyMHIl Bocuta cudaruga
Kapamagu. WkkuHYM XojaTtma d3ca  ymioy
ATOKATOPINK “XOCHJI KWJIYBYM Ba XOCHIA
MabHO pedepentiapu” Vypracugaru
MapTUHUMUK Ba TUIOHHUMHK MyHOcabaTmaaH
KenmuO YMKUO, METOHMMHS Ba CHHEKJIOXaJap
axpatwiagd. Maskyp TankuHIa OeBocuTa
METOHMMHMK Kapa€H »5Mmac, OalKu XOCHJ
KHJIYBYM Ba XOCHJIa MabHO pedepeHTIapuIaH
kenmud YWMKaAWraH MyHocabaT JbTHOOpra
OJIMHAIH.

busHuHr4a, XOCHJI KHJIYyBYM Ba XOCHJa
MabHO pedepeHTIapu YpTacuaaru XKHHC-TYP,
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OyTyH-KHCM MyHOCA0aTH YbTHOOPHUAAH KEIHO
YUKHILI, METOHUMHK XOCHJIAJIAPHU CTaTHK
KYypcaTKudjiapra TacHUIIAII OwtaH
yekJaHumra onuo xenaau. XKunc-typ, OyTyH-
KHUCM MyHOca0aTjapHU TalIKUI KUJIYBYH
YMyMHH ~ BOCHTara, SbHH  CHMMETPHUK
UMIUTMKAIUSAaH  Kelub 4YMKWIraHaa sca
METOHUMHS UKKH MEHTaJl MaiJIoHra MaHCYO
KOHIENTJIaplaH OUPUHU HUKKUHYKUCHU OpKaIH
UAPOK OTHIITa OJUO KEeIyBYM JUHAMHK
BocuTa cudatuaa Hamo€H Oymamu. XycycaH,
WHCOHHH “‘Oowt, 06K, K1, mupHox”’ Kabu
MapTOHUMHUK XaMia “wanxa, Oynnu, maxcu,
cumndg, san” Kabu TUTIOHUMUK
AIOKAJOPJIMKIAP acocula HOMJIAHMIIUAA
MKKJ MEHTaJl MailJloHra MaHcy0 KOHLENTJiap
ypracuaa OyTyH-KHCM MyHOCabaTUHU
VpHaTYBYH UMIUTAKAITIOH BOCHTara
TassHUJIAIN.

Keitmnrn  Wwuiapaa  METOHUMMSHHU
KOTHHUTUB  Ba  JUCKYpCHB  >kapacHiuap
KECHUIITaH HyKTajla 103 Oepaguran Xxojuca
cupaTuaa TAIKMH  KWAJIUII ~ KEHT  TYC
OJIMOKJAKH, ymdy  TaBcuduap Xam
METOHUMMSIHUHT aHbaHAaBUN TaJKWHJIApHUra
HUcOaTaH KEHrpOK MyHocabarna Oymuiira
yHnaiinu. Xycycan, E.B. IlagydeBa “OyTyH-
Oynak  ajoKaJopiurura  acocjaHaJuraf
XoaMcanap 3aMupuia HapakaT METOHUMHK
CWUDKUII, OalkKu WHCOH (DUKpPJIAMIMHUHT
KOTHUTUB CTpaTerusicu’ ETUIIVHU
tabkuyiaiiny [[Tagydesa. 2003]. 3. KoBekcec
Ba [.Pagnennap MeToHUMHSHU ‘“‘MyailsiH
KoHIenTyan ManOara (vehicle) TasHran
xonna, Makcaz(target)ra spuImmm UMKOHHHU
spatagurad WAPOKHHA KOTHUTHUB MOJIENb
(MKM)” cudarua TabpudaiauIap
[Kovecses, Radden.1998: 39].

NmHuHr aBBanru KucMilapuja Kaija
STHITAHU/ICK, HOMHUHAIMS OMITUPUK  Ba
panyoHan BOCHTaJIapra X0oC TabCHPJIAHUII Ba
aKc TabCUp KalTapull XYCyCUATHUIAH KeIuo
YUKAIUTaH JUCKYPCUB-CUHEPTETUK MEXaHU3M
acocuja BOKEJIaHaIUTraH baonuaTaup.
MetoHumus ymdy CHHEPreTMK MEXaHW3MHHU
MKKJ MEHTaJl MailoHra MaHcy® KOHIeNTJiap
CUMMETPUK HMIUIMKAIMACH OpPKAJIH TaTOMK
ATHUILra ACOCJIaHAAWIaH BocuTaaup. MyalisH
KaTeropusira MaHCyO KOHIENTyaldl MaHOara
(vehicle) Tasuran xomnma, Makcaja(target)ra
SPUIIMII HMMKOHUHM sSpaTajurad HIPOKUN
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KOTHUTHB MOZCJIHUHT TalIKWJI TOIUIINAJA XaM
ym0y KOTHHUTHB BOCHTAa MYXHM aXxaMHUSTra
ara Oymanu.

MeTOHUMHSHN “WHCOH (DUKPIIAIIMHUHT

KOTHUTHUB cTparerusicu” cudaruaa
TabpudIaHUIIN aca CUMMETPHUK
UMIUIMKALMATa ~ ACOCJIaHTaH  JIUCKYpPCHUB-
CUHEPTeTUK MEXaHU3MHUHT TabCUP

JIOUpacuHU HaakaT HOMMHATUB (PaonuATAA,
0anKu WHCOH UAPOKUHA daonusaTu OuiiaH
OOFNIMK XOJ1a TaJIKUH ATHULI JIO3UMIIMIHUra
umopa kunamau. K. Jlakopdp Ba M.
XKouconnap TOMOHMJIaH METOHUMMS
“OOpJIMKHU OYTYH-KMCM YWFYHJIUTHJIA UJPOK
STHIIL, TYIIYHUII Ba “TUCOHUMN (PAOTHSITHUHT
pedepeHmman BocHTacH” cudaruaa
TabpUQIIaHUILIN XaM HIyHJaH jAajoiar oepaau
[JTakodd, XKoucon. 2008: 62].

AHa 1y *uxaTjiap METOHUMUSHUHT: a)
“OOpJIMKHU OYTYH-KMCM YWFYHJIUTHJIA UJPOK
STHUIL, TYUIYHUII  HMMKOHUSATUHMU SPATyBUU

KOTHUTUB; 0) “nucoHui  (HaoNUATHUHT
pedepenunan npuému”’ cudaThia HaMOEH
Oynanuran KOHIENTYyall TypJapyuHu
¢dapkmamHn - Tako3o  3Tagu.  KorHuTus

METOHMMHMSI MyalssH Oup oOBEeKTra Xoc
SMIUPHUK Ba PAllMOHAN KOHILENTIAPHU XOCHI
KWINII OMJTaH OOFJIMK XO0JI/1a Y3 TaTOMFUra sra
Oymaguran  Typ  Oynmmb, 'y  Maskyp
KOHIIENTJIADHU  OYyTYH-KUCM  YHFYHJIUTHIA
UAPOK STHUIIHUHT KOTHUTHBJINKIAH
KOHIIETITyaJUTUKKa WHTHJIAII acocuza
BOKEJIaHYBYM OONIIaHFUY (Da3acMHU TaK030
staau. YmOy BOCHTAaHUHT  HOMHUHATHB
(daonuaTaary TATOMFU MalllMHAra XOC KYII
coryii Oenrwiapaad “‘Ou-0u” TOByII Oenrucu
OpKalli XOCWUJ KHWIWHTaH ‘“‘Ou-0m” muddys
HOMH, OwpruHa ‘“‘cTiaTh” MabHO OenTHCH
opkanu  “‘cTon”  HOMMHAHTUHUHT  XOCHII
KWJIMHUTIIA MHACOJIA/IA KY3Ta TalllIaHaIH.
ByTyH-KMCM yHFYHJIUTUTA acOClIaHTaH
OyHIaii HOMHUHAHTIAPHH XOCHJ KHIJIHIIA
O0BEKT OWJIaH XMCCUI-UIPOKUI OOFIIaHUII
acocuja BYXKYIra KejlaJuraH HOMHHATHB
MakcaJ MaKOMUJAru KOHIIENT JAUCKYPCHB-
CHUHEPreTHK W3YH/UTMKHU TalIKWI KHTYBYH
MapKasuii BocUTa cudaTHIa UIITHUPOK ITAJIH.

bunoGapuH, WKKM MEHTal MaWJOHHUHT
CUMMETPUK  UMIUIMKAIUAICH  HOMHUHATHB
MakcaiaH Keuno 17095 (0) TETrAIUIA

MaHOanapHu Oenruiam acocuaa BOKEITaHAIH.
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OOBeKT OmIaH XUCCHM-UIPOKUN OOFIaHUII
HaTWKaCUJa BYXKY/ra KeJlaJurad SMIUPUK Ba
paryoHan KOHIIETITIIap JINCKYPCHUB-
CUHEPIreTUK M3YMJUINTUTA acOoCJaHTaH Yoy
WMIUTAKAIIMOH ~ TaXpHOAHUHT  OWUpIamMyuH
HOMUHAHTJIAP CTpYKTypacujia
My>KacCaMJIQaHUIIIM METOHUMHSHUHT KEHHWHTH
VM3YWUIUTH Y4YH 3aMUH SIpaTajiu.
Konnenryan wmeroHumus  “ITUMCOHUIMA
(baoauATHUHT pedepennnan npuému’”
cudaruma OEBOCHTA KOHIIENT XOCHJ KHJIMIII
acocua sMac, OaJKd MaBXyJ KOHIENTYyal
Ty3WIMaJapHU TYpJId HOMUHATUB SXTUEKIAD
nudomacura Kajad ITHII Ba TH3UMIAIITHPHUIII
MMKOHUHHU SpaTyBUYd BOCUTA SKaHU OwuiaH
XapakTepJiaHaau. Keitnnru nnsutapaa
KOHIIENTyal  METOHUMHUSHUHT  MeTadopa
Ounan XaMKOPJIMKIA BOKEJIAaHYBUYH
“meradroHUMUS” XOJaHucacura oun
M3JIAHUILIAP KOHIENTyall METOHUMHSHUHT
UKKWJIaMYd HOMHUHATHB (aojusaTaa TyTraH
VpHUHU “OyTYyH-KHUCM YHFYHJIUTHJA HAPOK
STHII, TYIIYHUII” UMKOHUSTHHH sSpaTaJura
KOTHUTUB acocmaH Keiaubd 4dukuO Oenruiarn

tanabunun  kysau  [YcrapxanoB.  2006;
[lapmanosa. 2011: 194-200].
bunoGapun, myHnait EnmammraHAa

VHUHT WMKKWJIaMYd HOMHHAIUS BOCHUTAJIApU
OunaH KOHQUIypaTUB XaMKOPIUTHW OWpruHa
“MeTapTOHUMUK® HOMHUHAHTIAPHU BYXKY/Ira
KEITUPHIL OulaH OOFJIMK SMACIUTU MabiyM
Oynanu. DByHuHr panuiMHM @ KyHuaaruiap
MUCOJIMJIA KAl 3TUII MyMKHH:

1. KonnenTyan MeToHUMUS OyTYH-KHCM
aJIOKQ/IOPJIMTUIa  acOCJIaHTaH  HOMMHATHB
MabHOHH BYXYyIra KEITHPYBUYM YMYMHUH
MHTETPaTUB BOCUTa cudatuaa 6apya Typaaru
JEKCUK Ba CEMaHTHK BOCHTalap OuiaH
KOH(QUIypaTUB XaMKOPJIUKIAa BOKEIAHAIH.
MacanaH,  HMHCOHHM  YHMHT  (aojusT
Kuppanapaan Oupu opkamu “rongy3” naeb
HOMJIQHMIIM,  ‘“‘TIapBapuUUIall  XapaKaTh
OunaH OOFNIMK KYI COHJM OOBEKTIapJaH
“garden” Ba “O0F” 0OBEeKTHHH “‘mmaxc”
KOHIIENTUHU pyEéOra 4YWmKapyBud MaHOa
cudaruma Tamjaran xonma  “‘gardener/
00rOOH”  Tap3uga  HOMJIAHUINM, HWHCOH
GdaonusaTH Ba TaAlIKM KYPUHUIINIA  XOC
oenrmnapaan “master-hand, blue-eyed; moxup
KYJ, KYK KYy3” CHHrapujIapHUHT HWHCOHHHU
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HOMJIOBYM KUCM cU(aTHAA HIITUPOK STULIH
KaOwiap mrynap >KymaacuIaHaup.

2. Maskyp BOCHUTA MaBXYy/l
HOMUHAHTJIAQPHU OYTYH-KUCM YHFYHJIUTHTA
acocllaHTaH accoIaTuB TH3UM,
KoHIlenrochepa cudaruga XOTUpajga
MyXacCaMJIaHUIIHIA XaM MYXUM axaMHsTra
sra  Oymamu.  Macanan,  “man/ogam”

KoHIenrochepacura xoc “man, human/omam,
WHCOH” KabH! siipo OMpiMKIapu ¥3 atpoduaa:
1) person, human, man, people/kuiu, Kumca,
maxc, Oamap kabu Oerapad MabHOIH, 2)
nation, people, folk/xank, a1, »smar kabu
JKaMJIMK MabHOCHJard, 3) woman, man/aén,
9pKak kKabu reHmep MoxusaTiH, 4) infant,
baby, kid, child, boy, guy, man, old man, girl,
lady, lass, woman, old woman/4akaiox,
rynak, 6oma, yCMUp, WUTUT, SPKaK, 40, KU3,
Oy Ku3, KYBOH, XOTHH, KaMIup Kalu €mra
kypa dapknaiiauran, 5) father, mother,
brother, sister/ota, oHa, aka, yka, orna, CHHTHI

Kabu OWJIaBUM MyHOCa0aTHU akc
aTTUpaaMraH, 6) uncle, aunt, niece/amakw,
aMmMa, X0JIa, TOFa, JKHSTH Kabu

KapUHIONUTMKHE U(OoaaToBuH, 7) son-in-law,
daughter-in-law, mother of son-in-law / kyés,
KeIMH, KyAa, KyJdarail KaOu  KyZalauk
MyHOcabaTUHU HdoJaNaluran sSApo OJIIU
HOMUHAHTIApU XaMJa JEKCHK Ba CEMaHTHK
acociaM MKKWJIaM4M HOMUHAHTIIap/AaH ubopar
KYpPIIOBHM TalIKWI KWIMIIAA KOHIENTYal
Mapka3s cudatuga UIITHPOK ITAIH.

3. KoHuenTyan METOHUMUSI HOMHUHATUB
($haoMATHUHT 6eBocuTa pedepeHnnan
BOCHTA, CEMaHTHUK BOCHTAacH cudaTHIaru
WIITUPOKH WKKH MEHTaJl MaiJoHra MaHcyo
KOHIleNTIap OYyTyH-KUCM YHFYHIUTUHH X
Oounan CUMMETPUK aJoKaa0p Y”
MIPONO3ULMACUTA  AaCOCJIAHTaH  METOHMMHK
Xocujanap/ia My)KacCaMJIaHTHUPUIIN OpKAJIU
Ky3ra TanuiaHaad. byHmall  KOTHUTHB-
JUCKYPCUB TY3WJIMaHUHT BY)KY/ra KeIuIInaa
3ca, KOTHUTHB METOHMMHANA OYiaraHujiex,
CUMMETPUK  HMMIUIMKALUATAa  TasHWIAIH.
Maskyp acconMaTUB BOCHTAa MyailsitH Oup
Kareropusira MaHcy0 MaHOa Ba Makcaj
MaKOMHJArd KOHIENTIApHH  OyTyH-KHCM
MyHocabaTura acOCJIaHTaH MEHTal
Ty3UuIMana SXJWTIAHUIIA — Y4yH  KyJai
MIApOUT SpaTUIM OwinaH Owupra, yJaapHU
MIPONO3UTUB SAXJINTIIAHUILIUTA om0



Xorijiy filologiya N2%4, 2021 vyil

KeJaJaurad “ajokaaop”’ aTomMap IpeaukaTura
UIIOpa KWIKIIHY OWJIaH XaM XapakTepIaHau.

A.P. Jlypus UUKu HYTK MHUCOJIMJA Kau]l
ITraHuJeK, ymly  KOTHUTHB-IHCKYPCHB
xkapaéH “‘mactimabd  Ccy3J0BUM  IBTHOOPHHH
y3ura kan®d KuwiraH OOBEKT  Xakuja
TUHIJIOBYMIa  €TKa3WIl  Makcaja  Kuwinb
KYHWITaH TeMaHW Oenruiami, CYHrpa HYKU
HYTKHUHT UKKHMHYM CEMAaHTHUK KyTOM Oynran
MpeANKAaTHU aHUKJIAll®  acocujia Kedaau
[[Iypus. 1979: 140]. XycycaH, HOMHHATHUB
MakcajyiaH kenuO YukuO MaHOa Owuiad
OOFNIaHUII acoCHJa BYXKYIra KejlaJura
HMMILUTAKAITIOH cxema HOMUHATUB
MYIIOXaJaHUHT TEMaCHHH Oenrunani
MMKOHHMHH fIpaTca, MUKKU MEHTaJd MailJIoHTa
MaHCYy0 KOHIENTJIap CUMMETPUK
MMILUTAKAIUSICUTa uiiopa KIIYBUU
“anokasop” KoHuentu “X OWIaH CUMMETPHUK
aJI0KaJ0p Y” IPONO3ULUSICUHU
HIaKJUTAHTUPYBYH aTomMap MpeIMKaTHU
Oenrmiamn HMMKOHHMHU sipatagu. Macanas,
“And the first cab having been fetched from
the public house, where he had been smoking
his pipe, Mr. Pickwick and his portmanteau
were thrown into the vehicle” [Dickens 2011.:
45] xymnacuaaru “cab /Takcu” METOHHMHUK
HOMHWHAHTH Makcaja (man) Ba ManOa (cab)

MaKOMMJAard  KOHUENTJIApHU  “‘aloKanop”
NMpeIuKaTh BOCUTAaCHla ‘TaKCH  Xaigamn
OunmaH  ajoKajgop  maxc”  MpPOMO3UTHUB

CTPYKTypacuaa SXJMTIAIl Ba yIIOy MEHTal
Ty3ujiMara Xoc €MUK MOXUSTHH KOMIIPECCHB
uxdamjam — Makcaauaa — MKKH  MEHTal
MaiJoHTa MAaHCYO KOHIICTITIAp YIyH YMYMHA
ceMaJlapHH AJUMNTHK OapTapad 3TraH Xojja,
“cab” cy3uma YHFYHJIAIITHPHUII —acocuja
py€ora ynKapuiIraH.

Konnenryan metronumus “man / ogam”
KOoHIenToc(hepacCuHU MKKHJIaMYl HOMHHATUB
OUpIMKIAp XUCOOUTa KEHTAUTUPYBUM BOCHUTA
Oynuim O6unan Oupra, ymoly KoHIenTocdepa
Joupacuaa y3ura X0C METOHUMUK
KAaTerOpUSHU MIAKUIAHTUPUIIN OWUJIaH XaMm
XapakTepiaHagu. Ma3Kkyp KaTerOpUsSIHUHT
y3ura  XOCIUTH  UKKUM  pedepeHiuan
MaiIOHHUHT ¥3ap0 KECHIIYyBM Ba HUCOUI
V3IaITHPWINIIN XUCOOUTa XOCUJT KUJIMHTaH

“KOMIIO3UT MabpHOIH HOMHHATHUB
rudpuIapiaH  TAIIKWI — TOMHUIINA  OPKaJIH
ky3ra tanulaHaau [Jlanrakep. 1992: 16].
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bynnmaiik  HOMHMHATHMB  THOpHIIAp  acoc
CTpPYKTypara Xxoc ‘“HOMHHATHB MabHOJAH
yeTalray xoJija, nynaom (pHI

nepudepux) Ba wudoma (IbHU MParMaTUK)
ceMaJlapHH Ky4aWTHpHUIIT XHCOOUTa BYXKY/ATra
KeJaJuran KyuMa MabHOJApJAH TalIKUII
tonaau [HebmatoB, Pacynos.1995: 74].
bynnaii  HOMMHATHB — THOpUIUIApHU
XOCHJ  KWIMLIIaH  MakcajJ, HOMHUHATHB
¢daonusATHUHT  OOIIKA BOCHUTAJapu  TYyJa
KaMpail onmaiinuran, wudoga HMKOHHITH
3au), HOMHMHATHB OYIUIMK (JTaKyHajap)
MaBXyn ~ Oynran  XyOy[UlapHH — Kampad
omumaup. Ymoy KaTeropusira  MaHCYO
HOMHMHAHTJIAp HWHCOH  MOXMITH  OuiaH
OcBocuta OOFIMK OYNraH  XyCycHsSITIAp
acocuJa HOMJIAWAWraH SOpO Ba SAPO OJAU
HOMUHAHTIIApAaH bapxiu paBuIIAa,
“OmnBocuTa” (KOCBEHHBIM) HOMJIAIIM OWIJIaH
xaMm xapakrtepiaaHaau [Yepuukosa. 2001: 82-
90]. MeTOHUMHK HOMHHAHTJIApra XocC YIIOy
OMIIBOCHUTAIINK YHUHT JEKCHK
HOMMHAHTJIapAaH (apKIaHyBUH KypcaTKUura
STAMTUIaH XaM jgapak Oepamu. Xycycas,
gardener/6o260n  JTEKCMK ~ HOMHHAHTIAPU
XOCWJI Oynmummra Kypa, METOHUMHES CHHTapH

KOHLENTYyall JIEpUBALIUS MEXaHU3UMIa
acocjaHca XaM, MOXHUSTaH “man/ogam” siipo
HOMMHAHTJIapUra X0C paryoHan
KypcaTkaujapra HUCOUM SIKMHJITUTH

KUXATUIAH wWanka, OYnnu, Ky30uHax KaOu
KUHUUM-KeUaK, maxcu, aemobdyc, apasa Kadu
XapakaTlaHWIl BOCUTANApH, CuH@, 3ai,
XOHAOOH, UHCMUmMym Kabu MaKOH
ANOKATOPIHMKIAp  acocuja  HOMJIAWIWUTaH
METOHHMHK HOMWUHAHTJIAp/IaH (hapKiIaHaIu.

HomunatuB  (aonuatHUHT  Mas3Kyp
BocuTacu TaBcupuma 3>pTHOOpTanad OynraH
KUXaTiaapJaaH OMpU YHUHT THJ Ba HYTKKa XOC
TypJiapra aXpaTHIUIINA Xam/Ia yiapra OyiaraH
MyHOcabaT oOpKaldu Ky3ra TalUlaHau.
Xycycan, M. MuproxueB HYTK XOAMCACH
Oynran METOHUMUSHU Haszapuu
TUIIIYHOCITUKHUHT TEKIIUPUIT 00bEeKTH OYia
ONIMACJIUTUHU TabKUJUIaTaHU XOJNAa, “‘Oup
cmakan u4oum” HYTKUH, “muxan ym —
muxar” 3ca JIHCOHUM DIUIMIICUC acocHIa
BY)KyAra KeiaraH METOHHMHUK XOcujayap
cubatuiaa  QapkIaHUIIMHA  Kala  dTaau
[Muproxues. 2010: 87].
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Hazapumusna, METOHUMUSIHUHT
CUMMETPUK UMIUTHKAITHS acocuaa
BOKCJIAaHWIIIM Ba OYHMHr HaTmwkacuma X
Ounan anokanop Y’ MPOMO3UTHB MOACITHUHT
BY)Kylra KEIUIIW XaMja YHHHT XOTHpaja
HUCOMIT O6apKapop XOJJa CaKJIaHUIIN Ma3Kyp
BOCHTaHUHT TOM MabHO/Ia WHCOH
(UKpIAMIMHUHAT KOTHUTHUB  CTPATETHSICHHH
OCNTMIIOBYM THJI XOJUCACH SKaHUIAH JIapaKk
O0epaan. HoMuHaTHB Makcaian Kenub YruKuo
acoc CTpyKTypa OwiaH OOFJIaHMII acocHa
BY)KyAra KelaJuraH ymoOy THIUK Ty3uiIMa
TUJIHUHT y3yal TaMOWMJIMTa acocliaHCca XaM,
TypAu BasusTiap Ownan OOFIMK  XoJiaa

BYXKyJra KeJlaJurat METOHUMUK
VHHOBALWSUIAPHU pyéora YUKapuaa
CTAKYUIUK  KUJIAAUTaH  UHAUBUILYAJUIMK

METOHHMMHK HOMHHAHTJIADHUHT OKKa3MOHAJ
MaKOM KacO 3THILHIa OJIM0 Kelagu.

“Myaiisn 6up ndomanoBYn 3UMMacHra
OupaH OPTHK ndomanaHyBUNHUHT
oxaanumm’”’ [JIDC. 1990: 606] matuxacuga
XOCHII KAJIUMHraH  ymly  OKKa3uoHal
HOMHWHAHTJIAPHUHT KOHTEKCTYaJl
KapaMJIUK/IaH XOJIH X0Ja, HHCOMI
MYCTaKIIIUK KacO ITHUIIN YIAPHUHT MYyaisiH
BaKT OpaJIMFUIA “MabHOBHH
HXTUCOCJIAIININY, JIEKCUKAITUIA3USIaHUIIN
acocuma 103 Oepamu [Bumep. 2001: 26-57].
XycycaH, “UHTIIA3 MUAJUTATUTAa MAHCYO KUK
TYIIYHYaCUHU “UHITIN3’, “OpKaK >KUHCHUra
MaHCYy0 dapzaHn’ TylIyHYacMHU “VFui’
Tap3uga HHUCOMN MyCTaKuJ HOMHMHAHTIAp

cuparua MAKIUIAHAIIA  JICKCHKATU3aIUs
TabCUPH OMJIaH OOFIMKAUD.

MeTOHUMUSIHUHT MyausiH
koHlenTochepa Owman  OOFIHMK  Xo0Jyija
BoKenmaHumu “X OunmaH anmokagop Y
MIPONIO3UTUB MOJIeNN TapKUOUIaru
HOMHUHATHB MaKCaJH! ymoy
KoHIlenTochepara Xoc sAApo  OUpIUKIap

OusaH OOFJIaHTaH XOJ/1a KOHKpETJIalIUIIUTa
cabab Oymaau. XycycaH, “man / oxam”
KOHIlenroc(epacura MaHCY0 HOMUHAHTIIAPHH
yIApHUHT  KUHMM-K€YaK,  XapaKaTJIaHUII
BOCHTAJIapH, MAKOH QJIOKAIOPJIUKIIAp acOCUaa
METOHUMHK  HOMIaHummaga “X  Owiad
CUMMETPHK aJIOKAIoP maxc/xank”
MPOTO3UIUSICUTA TASHWINILIN TIYHAAH Japak
O0epanu. bynunr mamunuau M.Muprtoxues
TOMOHUJAH Kailg »STwiran “ymMymuil Ba
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XyCyCHMH JIEKCMK MabHOTAa acoC/laHra”
MeToHUMJIapHUHT [Muproxues. 2010: 101]
Kyiiijaruya KyJJIaHUIIA MHCOJIHAA Ky3aTHUII
mymkuH: The White House isn’t saying
anything. Washington is insenstive to the
needs of the people. VYmby rangaru
METOHMMHUK HOMHUHaHTIap 3amupuna “Ok
yii’narm naeiatr paxOapnapu”’, “BammnHrron
miaxpujaard  XykymaT — abp3ojapu’  Kabu
Mypakkad TapKuOIM HOMHUHATUB MabHOHHU
ManOa Basudacugarn “White House” Ba
“Washington” aTOKJIM OTJIapura FOKJIAIl
acocuaa ‘“‘wjopa OWMHOCH, TMOWTAaXT maxap”
XyCycuil MabHOJApUHUHI “upopa OMHOCH +
Ope3uIeHT / XyKymaT ab30JlapH, IOWTaxT
mraxap + Tpe3uACHT / XYKymar ab3oyiapu’”

Ka0u KOHLENTyaJd Y3BUWIMKIAH uOopar
YMyMI/Iﬁ KOMITIO3UTUB MabHO ByXyHAra
kexrupuiarad. The buses are on strike

[CALD] xamna Xou apaea, 0yéxxa xaiim!
[V XommumoB. 2013: 54] xymianapuza 3ca
“bus” Ba  “apasa”  xabm = ‘“‘Xapakar
BOCUTaJapu’ ’ra XOC yMYMHH MabHO “miaxc”
KOHIIENTH OwiiaH  yWFyHJAIITaH  XoJjjaa
KOHTEKCTYyaJl XyCyCUIIIMK KacO 3TraH.
Kyzarunuapumus METOHUMHK
HOMMHAIIUATA XOC TacHU(MUN KypcaTKu4iap
YMYyMHUI Ba XyCyCHH MabHOJIAp
MyHOcabaTura acocjaHraH Typjap OuiaH
yerapaJaHMaclMrMHA  Kypcaraad. XycycaH,
acoc CTPYKTypara Xoc “HOMHHATUB MabHOJIaH
YyeTJalrad Xoujaa iynaon (pHu nepudepux)
Ba udoaa (IbHU NpParMaTuK) CeMaJapHUHT
Ky4yaluimm” XucoOura BYXKyIra KeJaaura
[Hebmaros, Pacynos. 1995: 74] meroHuMuK
KOMIIO3UTIIAPHH parMaTHK Makcaj
Japaxkacura kypa Oup xun ned Oynmaiinu.
Macainan, roKopuaa kearupuirad The buses
are on strike, Xou apasa, 0yéxxa xaum!
KyMJlalapuaard — METOHHMHUK  XOCHJIanap
opkanu ¥3 udomacuHU TONraH METOHUMHK
MabHO HOMHHATOPHHUHT HOMHHATra OYyiraH
IparMaTuk MyHOcaOaTHMHM HUCOATaH KyucCH3
ndoma oSTumm  OWIaH — XapakTepJaHaIH.
bupox, Some skirt comes up to me and asks if
I'm interested in a piece of tail [ABBYY.
2008] sxymmacumaru skirt HOMHHAHTH aTall
MabHOCH  Owmman  Owpra  “doxumma’ Tk
Genrucura MImopa KUIMIM Eku Enuda ukxu
wanka-oa 6op [T. Mypon. 2015: 148]
Kymllacuiard — “manka”’  METOHUMMSIHUHT
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IIaXCHU HOMJIAIJAH TallKapu, YHH “pyc

KOMHUCCapH, O00CKUHYN” IIparMaTHK
MabHOCMHM  XaM  udopamammra  Kypa,
IOKOpU/IaTd  METOHUMIIapAaH  (apKiaHaIu.

[llynra kypa, ynapHu OAAWI Ba MparMaTHK
METOHHMJIAp cudaThIa AKPATUIT MYMKHH.

Jlakodd Ba M. Xonconnap
METOHUMUSIHU XaéTuit Ba JIMCOHUI
Taxpuodaap ypTracujaaru OOFJIAHUIIIHYU

OeNrnIoBYM KamuT cuaTuaa pam3iaiTHPHIIT
OwnaH y3BUH OOFIMKIMIHHM TabKHUIAIIAIN
[JTakodd, XKoncon. 2008: 67]. Merornmusra
Xxoc ymly XycycwsT OMpUHYHIaH, 00BEKTra
X0C  Kymconnu — OenrwiapnaH — OupuHU
HOMHUHATHB MAaKCaJHUHI pam3u cudaruaa
QKPATWINIIHN, UKKWHYMAH, YOy OCITHHUHT
HOMJIaHYBYM OOBEKTHHHI paM3H, THMCOJIH
cudarua UXTUCOCTAMIUIIN OPKAIA HAMOEH

Ooynanu. Amna ary JKUXAT Ma3Kyp
HOMUHAHTJIAPHUHT  paM3jiallilfaH  TYpPUHH
dapkmam HMMKOHMHU sipaTaiu. XyCycaH,

UHIJIM3  TUIWAAQ  JIOTUH-aMEpPHUKaIMKIApHU
“deanbag Ba chilli”, kaHaganukiIapHu
“checser Ba maple-sucker”, uranusuIMKIapHUA
“spaghetti-twister” Ba “garlic bread” xabu
METOHUMHUK pam3iap BOCHTacHa
udonanaHuIm, y30eK XaaKuaa 3ca “THPHOK
opkasii  (ap3aHIHUHT, ‘“KUTap, TOMHpP
OpKalu  SKMH  KapuHaouuiap,  “KyjioK’
BOCHTAacHJla 3Ca aWFOKYMHUHI METOHMMHK
paM3JIAIITHPUITUILY [TyJIap >KyMJIACHIaHAND.

Meronumuk HoOmuHamusa X OwuiaH
CUMMETPUK aJloKaJlop wIaxc’ TMPONO3UTHB

MOJIETM  HYKTaWl Ha3apuaaH TWUIapapo
MymrTapak Oynca XaM, ymlOy KOTHUTHB-
IUCKYPCHUB  TY3WIMAQJIAPHUHT  JINCOHUHN

BOKEJIAaHUIIM Xap OWp XaJKHUHI ¥y3ura Xoc
MUWUIMNA AyHEKapaliyd Ba JUCOHUN TadakKyp

UMKOHHUATHU Joupacujia amaira
OIIUPHUITUIIINATA Kypa dapkiaHaay.
MeToHUMUSHM  ONJWW, TIparMaTuK  Ba

pam3iamrad KaOu Typiap Joupacuja TAIKHH
STHIIHUHT aXxaMHSTH, aWHUKCA, XOPMKUN
THJUIAQPHA YKUTHII Ba ypraHumga Kysra
TanUiaHagd. MacanaH, WHIJIM3 — THIHJArd
“October 22, the White House asked the
television net works for airtime” [Waldman]
KyMIIaCHHH y30ek Tunura “22 oxmsopo,
oywanoba KVHU mywoa, Ox  yu
menemapmoxiapoam aghup sakmiu
asicpamuwinapunu cypaou” €ku “The face

58

wasn’t abandoned. It had what they called
charm” [Galsworthy. 2001: 345] xymiacunu
“By Kuéga yHuanux émon smacou. Ynoa
orcosubaza Jxwaw Humadup 6Gop 20u” *°
Tap3uAa YrUpuil y9yH METOHUMUK HOMUHAHT
3amupua €rraH paM3udid Ba IparMaTukK
KypcaTkuuwiapjan xabapgop Oymum Tanabd
KWJIAHA/IH.

Kaiin stunran TacHuuid KypcaTkudiap
3ca METOHMMHUS XaKHJla MabJIyMOT OJUIIIA
ym0y  acmekTiiapra  ajoxuja  3IbTUOOp
KapaTtuiira yaaaian. Akc xonaa, “Mary won
the cooking contest, although Jane was very
tasty as well” sxymnacumarn Mepunu ormna3s
cudaruna, KeiiHHm 53ca TaoM cudaruma
SHIJIMII TaJKuH K éku “You should
avoid marrying a sheep at all costs”
[ABBYY. 2008] oxymmacumaru ‘‘sheep”
BOcHTacuaa “Kyi OypKuja TyFWIraH KU~
HazapJa TYTWITaHWHA  WiFad  onMiga
MyaMMOra Jyd4 KeJIUIId MYMKUH. AHa 11y
KUXATIAp  METOHUMHK  HOMHHAIMSIHHHT
JUHTBOMAJaHUM  Ba  MParMaluHTBUCTHK
OMHIJUTAPU Macaacuja XWIIUH W3JIaHUTILIAp
onmu0 OOpUII JIO3UMIUTHUIAH XaM Japak

Oepanu.
MeToHnMUK HOMMHALIKAATA X0C
TacHUGUN  KypcaTKUwiapiaH sHa Oupu

HOMHMHATUB MaKCaJHH pyéOra YuKHUIIUAA
WINITUPOK DJTAJUraH MaHOAJIAPHUHT MaB3y
rypyxJjapy JIOoMpacHuaa amajira OIIMPUIIUIIN
MyMKUH. byHnail TacHU(HUHT axamMusITH
“man/ogam” KOHIIENTOC(HEpaCHHU METOHUMUK
HOMJIAIl acOCUJIa KeHTalMIIura oJin0 KeiaraH
y3rapuin Ba SHTUJIAHUILIAP OWIaH OOFJIHK
TAAPWKHUAT ~ XaKuJa  MabIyMOT  OJIHII
MMKOHHUHHA ApaTULIN OpKaJld Ky3ra
tanutanaau. Iy Oouc Kyiiuga HWHTIU3 Ba
y30ek TUJUTApUJIATH “man/omam”
KoHIenTocpepacura MaHCYy0
HOMHUHAHTIAPHUHT  KEHHHTH  TaxXJIMIUHU
WHCOH METOHMMHK OOpa3wHH spaTuIaa
UIITHPOK 3TaTUTaH MaHOamap Kuécu acocuaa
JTABOM DTTHUPHIIHUA JIO3UM TOTI/IHK:

1. Xap wuKKajma TWIAa METOHUMHUK
HOMHMHAHTJIAPHUHT Oup Typyxu “X MakoH
OwIlaH ajoKauop kaMoa’ MOJIEH BOCUTACUAA
XOCHWJI KWJIMHAIU. YOy MOJIesThb HHCOHJIAPHHU
MakoH OWJIaH  aJOKaJOpIHMKAA Kamiad

10
Tapxumanap MyaTMOHUHUKA
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udomanam UMKOHUHHM fpaTca Xam, yiap
YMyMHUH MAabHOHUHI XYCYCHWJIAIyBU Ba
aKcuHYa, Xycycuii MabHOHUHT
YMyMHUIIAIIYyBAra Kypa H4YKU TypyXJapra
axpanagu: 1) ImaxciapHud TabiIUM OJIMII,
HUCTUKOMAT KHJTHII MaKOHJIapU
alloKagopauruga skamiaad udonanaiauran
METOHMMHK  HOMHMHAHTJIAPHUHT  YMyMHA
MabHOHU  XYCYCHWJAIIyBUTa  acOCJIaHTaH
typu: Our school won the cup. The college
was shocked by his death. You’ll never get the
university to agree to that. Capital has
learned to sit down and talk with labour
//Cungh 6up ozuzdan “Accanomy anaiikym!”
0e6 xuukupou [VTHII, 3-acuno. 2007:516].
Viikpoan —mypean  wiaxaprnumnz  uexpacu
Kanoau épye [Yynnon. 1991: 556]; Llapxnu
ana yn Kuzun ou Kymxaszeau [Yynnon. 1991:
387]; IOpmuunez easxcoxamu 6Oy3yx, maxcup
[Yyanon. 1991: 215]; byrou uemnap
nauscacuoa xky3 éuwau [Yyanon. 1991: 378]
kabuiapaa Kysra TanuiaHaaq; 2) IHIaxciaapHH
ynap daonuar onud OopaauraH TaUIKWIIOT,
Myaccaca OWJiaH ajokazop kamoa cudaruaa
HOMIIAWJUTaH METOHHUMIIAPHUHT  XYCYCH
MabHOHU YMYMUIUIAIYBU acocuaa
Bokenanumm: IBM should get together to
discuss common problems. Hollywood isn't
what it used to be. The Times hasn’t arrived
at the press conference yet [CALD];
Anuwepnu xypean Camapkand, Yuea zazan
bepean Camapkano [b. bouxoounos. 1983:
25]; Kypub xyu, Typkucmon, uxxu uiox
oatimune, Hasouii Xupomoa, Kobyroa bobyp
[M.FOcyg. 2001: 83] xabunapaa HaMOEH
oymamy.

2. “X Hapca OuyaH anokaaop Imaxc”
MOJIEJIM WHTIIU3 Ba Y30€K THILIapUaa ajJoxuaa
1axc Ba Hapca-0yroM ajJoKaJOPIUTH acocuaa
BYXKyIra KeJaIuraH METOHUMHK
KOMITO3UTJIAp MHUCONHUAA KYy3ra TallIaHau.
Ym0y HOMHMHAHTIap HOMHUHATHB-TIParMaTHK
MOXHUSTIHINTH, HOMHHATHUB MabHOHU
YMYMUIIMKIAH  XYCYCHWJIMKKA  CHJDKHUII
acocuja XOCHII oynumm Ounan
XapakTepiianaau. Yoy rypyx MHCOH OWJIaH
Kyhuaaru Hapca-0yroM AJIOKAIOPJIATH
acocuja BY)KyAra KeJUIINra Kypa
dapknanaau:

2.1. WNHucon Ba KHIUM-Ke4yaK
AIIOKAJOPJINTH aCOCHIa XOCWJI KWJIMHAIUTaH
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HOMUHAHTJIAp y3ura Xoc pam3uil  Ba
IparMaTuk MabHOJNApHU udoga ATUIITA
MOMWUIUTH  OWjgaH  axpanubd  Typajid.
[llysuHraex, yjiap WHIVIM3 TUIUAA KAWUM-
Keyak  OWiaH  aJloKagop  METOHHUMUK
HOMUHAHTIAp JSpKaK Ba aémmapra HucOaTaH
Oupaex KymaHuiM, Y30eK Tuiuaa XOTHH-
KU3JIAPHUHT KUWKMM-Ke4ak OuiaH ajokaaop
METOHUMUK Hdoaamapu cy3namyB HYTKUAA
yupaca-Ja, Oamumii maHOanapia
IpKaKJapHUKHUra HUcOAaTaH KaM Ky3aTHJIMIIH
Owran xam xapaktepiaHaau. Macanan, Just
make sure that old bag pays you in cash
xymnacugarn old bag HomHMHaHTH “‘Kekca
aén” Ba “sukHa kammup’’; At least this blouse
made it through dinner >xymnacunaru blouse
aca “€m xu3, a€n’ Xxamaa ‘“‘HOTaHMII Ku3
The crown objects to the proposal [ABBYY.
2008 >xymnacugaru crown OpKajd “moAamo’”
Ba “KuOpau Xykmuaop” Kabu MabHOJIAp,
UIYHUHTIIEK, OKmynnu Ounan Xupuueiauma
[M. Hcmounuu. 1975: 152]; Xye awnasu
Ky3aiinakka 00K >Kymiajapuja — “OIIMK
AuruT’, “HOTAaHWIN KUK~  Ba ‘“‘ymapra
Hucbaran OemucaHUK’; 3yp Oonacau-oa,
UWmoH. Y3UMHUHZ UWIMOHUMCAH, abnax
[C.Axmao. 2016: 228] xymmacuma dca
“mOJIBOH MHUTUT’ Ba “NacT Ha3ap TalularaH
XOJIIa dpKananr’ Kabu HOMUHATUB-TIParMaTHK
MabHOJIAP YUFYHJIUTH Y3 aKCUHU TONTaH.

2.2. HWHCOH METOHUMHMK OOpa3HHHU
YHUHT (aojusaT KypoJjulapd Ba BOCHUTaJIapH
Ounan anokaaopnukaa udoma dTamuraH
METOHUMHUK KOMITO3HUTIIAp Xap OUp XaJIKHUHT
y3ura  Xoc ~ TypMyll  Tap3d, MHIUIMHA
NyHEKApallMHU  aKC  OTTUpUIIM  OujaH
axpamub Typaau. XycycaH, MHIJIM3 THIUAA
OyHaaii MmeToHMMHUK Kommosutiaap: 1) We
need a better glove to help us ka6wu
KHUCMOHMI MeXHAT Kyposutapu; 2) The coach
has put his best bat in the field xymnacunaru
kabu cnopt aménapu; 3) The piano is in a
bad mood, The guitar could not come to
London for the VE anniversary, And if you
say, well, but the guitar, bass - that's not so
hot xymnamapumarn wmycuka ac6oOsapw,
myHuHraek, 4) Are you the cab parked
outside? The buses are on strike, The
Mercedes has arrived British Corpus cunrapu
XapakaT BoOcUTaldapu KaOuW KEHT KaMpOBIHU
MaB3y TrypyxJjapra MaHCy0 MaHOaTapHHHT
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UIITHPOK 3TUINM OWJIAaH Y3HMra XOCIUK KacO
STajIu.

V36ek Tammga sca OyHI1ali METOHUMHUK
KOMITO3UTJIAp XaJIKHAHT MUJLIAI
MaJaHUSATHIA MYXUM YpuH TyTraH
YOPBAYMIIUK, XyHAPMAH]IJIUK Ba JEXKOHUMIHK
KaOW >KMCMOHUH MeXHAT OWJIaH aJloKazop
KypoJulap BOCHTAacHJa XOCWI KUJIHMHUIIA

OuslaH XapakTepiiaHaau. YOy y3ura XoCIuK

Ma3Kyp HWII  KypOJUIapUHHM  METOHUMUK
Kyuupuil acocuga boama, Tewa, Ypox,
Kemmon xabu  aTOKJIM  OTIIAp  XOCHII

KWJIMHHINKW, [IYHUHTICK, acKus Ba Xa3ui-
MyToMHOanapaa 22068, panoa, appa, Kavuu
KaOuiapaaH 3p-XOTHH, pax0ap-XOoauM KaOu

MyHOca0aTIapHUHT METOHUMUK
upONANAaHUIIA  Ma3Kyp  BOCHTaJapHUHT
HucOaraH (QaoUMTHJaH JapaKk  Oepaju.

bynpaii MeTOHMMHK HOMUHAHTIAp Oaguuii
acapiapja, acocaH, HOMUHATUB-TIparMaTUK Ba
pam3uit MabHOJApHU udona STUII
Makcaiapuaa Kyuianuiaau. Macanas, , 9-3,
Kemmon, Kemmon. Ceneca xemmon 0y1ca
oynou [T.Mypon. 2015: 22]; Benkypaxnap,
memupKypak, oonzanap, 3axoa émean appa,

mewa Kyzeanap [Yymmon. 1991: 393]
KyMJlalapuaard Wil KypoJulapu — OpKaju
JIEXKOH, UIIIYH, JypaJropIapHUHT

TUMUKJIAITUPIIINIIN IIYHJIaH Aapak Oepaau.

AnbGarra, Oy wMynoxazajgap OpKaiu
Yy30eK TUIMIa HHCOH Ba (paoJUsT BOCUTAIAPH
QIOKAJOPJINTUTa  ACOCTIAaHTaH  METOHUMUK
HOMHHAHTIap (¢dakaT >KUCMOHUN MexXHaT
KypoJUIapy BOCUTAacHJa XOCWJI KWJIMHA]H,
JieraH XyJOCaHU YKTHPHUII dMac, OalKu aifHu
MaB3y TYPYXHHHI WHIJIM3 THJIATa HUcOaTaH
¢daommuru Ba Oy Typyxra XOC HOMHUHATHB-
parMaTUK MabHOJAPHUHT Y30€K XaTKHHUHT
Tapuxuaa KyJ1 KydUHUHT KEHT Kal0 KUIUIIra
acoCJIaHTaH BOCHUTAJIAP acocuaa
[IaKJUTAHTaHUTa YBTHOOP KapaTHIIIup. AHH
VTMHUII #3Mapu  (HAoJIMAT BOCUTAIAPHHIHT
OolKa Typiapu OpKall XOCHUJ KHJIMHTaH
METOHMMHK HOMHHAHTJIapJa XaM Kys3ra
tanuanaan. Macanan, @owuycaap aun-iun
smub6 6opaou [T. Mypon. 2015: 52]
Kymiacua “coxumnap” METOHHUMUK
oOpasuauHT Uponananumm, “PAD” xcynad
kemou [C.Axman. 2016: 190]; Hpum coamea
gKoamail yuma “Huea” 6oxkxa kupub xenou [C.
Axmap,. 2016: 260] KymIlajnapuaaru

60

METOHHUMHK HOMUHAHTJIAP aca
“paxOapiap”HUHT METOHUMHUK-TIParMaTHK
o0pa3uHu n(omaNan MHUCOJIUAA XaM Ky3ra
TalllTaHa I},

Here comes the fastest gun in the west
[ABBYY 2008] Ba Munmuk new-newinabd

ooumnavou [T. Mypon. 2015: 39]
Kymilajgapuaa — KyJUlaHraH — HOMHUHAHTIIAp
METOHUMHK  MabHOHUHI  XaJK  TapHXH,

nyHEKapamm OwiiaH OOFIUK XOJaa BYXKynra
KeJlaJuraH paM3uil Ba HYTK Ba3UATUIAH
KeMuO YMKAJWraH MparMaTHK KOMITOHEHTIIAp
YUFYHIIUTHIaH TaIIKUIT TOMHILN
MYMKUHJIMTUAAH Japak Oepamau. 3epo, ymoy
METOHUMHUK KOMIIO3UTJIap ‘“‘TYIIIOHYa Ba
MWITHK  OWIaH  KypoJUlaHTaH  Imaxc’
MabHOCHMHU Hojanammra Kypa MyHITapak
Oynca xam, ynapaaH oupuaa ‘“moxup YK otap,
KOBOOI”, WKKHMHUMCHAA ‘“‘pyC acKapu HUHT
nparMaTHK pam3u Y3 aKCHHH TOITaHHW OWJIaH
(dhapkanaay.

3. “X mapca OujaH ajJoKaaop Iaxc’
MOJIEIM BOCHTAacHUJa XOCWI KWJIMHAJIUTaH
METOHHMHK HOMHHAHTJIADHUHT siHA Oup
TYpyXd HHCOH OWIaH anokajgop Oynran
KMCMJIAap BOCHTACHIA XOCHI KWIHHATH. Y3
HaBOaTHIa Ma3Kyp HOMHUHAHTIIAp: a) WHCOH
ap3oyapu OuiaH OOFIMK KHCM, O) YHUHT
¢daonusaTn OunaH anokamop OynraH Oymax
MabHOCHJIAaTH MaHOaap MINTHPOKUAA XOCHII
O6ynuim 6unaH GapKiaHaau:

1) wuHCOH Ba TaHa  ab30JapH
QJIOKAJOpJIMTUra  acoCIaHI'aH  METOHHMHUK
HOMHHAHTJIAp HOMHHATHUB-IIparMaTuk

MOXHMSATHU Ba paM3uil MAbHOCH OUJIaH aKpaiuo
typamu. Macanan, Get your butt (buttock)
over there!, We don’t hire longhairs
KyMJIQJIapUJIard METOHUMHK HOMHHAHTIIAP
KHCMra acoclaHUIINTa Kypa Mymrapak 0ynca
XaM, yJapra XocC IparMaTHK Ba paM3uit
KOMIIOHEHTJIapHU Oup xun ae6 Oynmaiinu.
3epo, “butt (buttock)” MeTOHUMHM WHCOHHHHT
TallKd KYPUHHUIIUAArd OecyHaKallIMKHUHT,
“longhairs” seHu “y3yHCOUY”NIMK 3Ca WHCOH
WYKU TyHECH OMIaH OOFIUK TapKUTYHEUMIUK

(amepuka XHUTICTEPJIapH JHUHT pam3u
XHUCOOJIaHaIH.
Hytkna aHa myHaan pam3uii

KypcaTKu4japra TassHWIraH X0J4a IparMaTuk
KOMIIOHEHT WIaKJUTaHTHUpWiIagu. Macanas,
Humaea mypubcan, wmannane kynox? Huma
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oncave  on, Oyimaca  Xo3up — énamau
[Aytmatov. 2017: 72], xymiacujaaru
HOMHUHAHT ‘“KypbhaTcu3, OVIIaHT ojam HUHT
pam3uii Oenrucu O6ynub, aitHu Genru ymoy
KHIIMra HucOaTaH OenucaH MyHoca0aT yayH
samuH spatagu. [llynuaraex, We need some
new blood in the organization [Longman
English Dictionary online], My own blood
can't do that to me; Huma 6ano y mupnok
kypmau ymapmuwimu [Mcmounuu. 1975: 312],
Ana oHOU Mmaziym aén momupu Oopmu,
mye2onu  bopumu obapyanu uyoparaou [3.
Kymanbanoyn. bT.4.94), Cenune mHypau
Xomupaue xeu KauoH YHYMuamauou. Aneuoo!
Ansuoo, acuzapum [C. Axmao. 2016: 245]
Kaou KyMmuajgapaara METOHHMHK
HOMUHAHTJIAp XaM aHa IIyHJIail pam3uii Ba
HOMHHATHB-TIPArMaTUK VUFYHIIUKIIAPHA
ndo/1a ITUIIN OUIaH XapaKTePIIaHA/IH.

2) WHCOHHMHT  ¢aonusiTH  Ownax
alloKaiop OynraH Oyimakiap acocwaa XOCHI
KWJIMHAJUTaH METOHUMHUK HOMUHAHTIIAD XaM
IOKOpHJIaTH CHHTapu pamM3uil OeiruiapaaH
KemuO YMKAIWTaH HOMHHATUB-TIParMaTHK
MabHOJAp YWFYHJIUTHIa acOCIAHUIIN OuJaH
xapaktepiaanaau. Macanan, The house is
alive with soft, quick steps and running
voices. [King. 1957], He married money
[ABBYY 2008], Men ywoxoan nanox
munaoum [T.Mypoo. 2015: 53]. Axcabmosyp
ogoznap y3 uynuoa kema bepou [T.Mypoo.
2015: 21]. Kyua momonoan HomeKuc
mawinanean Kaoam ysoxnawou [C.Axmao.
2016: 493], bup Xxoeyunap emacuea HOH
monmac [Qyanon 1991: 385].

4. HWuarmm3z Ba y30ek TWUtapuaa
WHCOHHMHT METOHMMHK 00Opazu  Oumad
OOFIUK HOMHWHAHTJIAP MaHca0-MaBKe,
MalIFyIoT  allOKaJOpJUTUAa XaM  XOCHJ
KWInHaaM. By  Typaarm  METOHHMHK
HOMHMHAHTIAp WHCOH OOpa3WHU  YHUHT
WKTUMOWN MaBKeW, MaHCaOW, YHBOHH, KacO-

Kopu OuiaH aloKaJopiHMKAa TacHU(HIA
ndona HTUII HMMKOHUHHM sSpaTHIIN OwuiaH
xapaktepiaHaau. Macaman, The professor
treated her as one of his students[ABBYY
2008]. Hoeonocua 6unran pauc xupub kenou
[T.Mypoo. 2015: 103]. Ososznapnu manubd
onamawn - ouposu Kyzpogusa 6y10u, 6uposu
Aoaobuém 6ynou [T. Mypoo. 2015: 69].

5. lHcoH MeTOHMMHK 00pasw MyaisH
cuécuii, TUHUN OKUM €KUM XapOuil Ty3miMa
paxOapiapyuHUHT HUcM-Tnapudiapu, gakadu,
TaxaJuTycu OWJIaH aJOKaAOPIUKIA XaM XOCHII
KunuHaau. byHnaih METOHUMUK KOMIIO3UTIIAP
MHCOHHU y MaHcy0 Oynran okum €ku
Ty3wiIMa OujaH OOFJIMK XOJJla HOMUHATHB
paM3MHH XOCWJI KWIHII OpKalu TYypJd
nparMaTHK Makcaaimap pyeora yumKapuiiaau.
Macanan, Schwarzkopf defeated Irag, Bush
bombed Hussein. (from the newspaper).
Oknowiwo apasa munub ymou [T. Mypoo.
2015: 23]. Heannap 6up momonoan, Makkop
Anouén uKKuHuu MOMOHOAH V3 HYQY3u
ocmuea onaprap  [Yyanomn.  1991:187].
Tumnepu ynuo6, anonu uwuxku6ou suou [C.
Axmao. 2016: 537].

byHaii METOHMMUK HOMMHAHTJIAPHUHT
By)KyAra kenumuga ManbOa — cudartuaa
WIITHPOK JTaauraH MaB3y TypyxXJjap aHua
KeHr Oynu0, yJapHM HMHCOH Ba KacaJUluK,
KaOwia, »raT XaMmJa TYpiau SkapaéHiap
QNOKAJOPJINTH MHUCONUAA XaM Kaia STUIl
MYMKUMH. Ma3kyp MaB3y  rypyxJjapra
Mypo’KaaT KWJIHIIJIAH Ky3idaHraH makcapn “X
Owran anokaaop Y~ METOHUMHUK MOJCITHU
BY)KYAra KelWIIUra oJu0 KelnraH KOTHUTHB
MeXaHu3MJIap, Ym0y MOICTHHHT HOMHHATHB
¢daonusT ¢azanapura MyHocabaTH Ba TyTTaH
VpHU, WKKWJIAMYHd HOMHHAIMS >Kapa&HHIaru
UIITUPOKW  OwiaH  OOFIMK  Macanajap
MyXoKaMacu Oynaranu OoOHC, KeNTUPHIraH
nanuuiap OWilaH KaHOATJIAHWUIIHH — JIO3UM
TOTI/THK.
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Paxumoe A. O Koecnumugenoit u KOHUenmyaibHoil 0CHO6e MEMOHUMUYECKOU HOMUHAWUU.
B cmamve Oaémca kpamxuil 0030p mMpaouyuonHou uHmepnpemayuu KOHYenyuu MemoHUMUU,
nocne 4eeo Oelaemcsi AaHAIU3 ee KOSHUMUGHO-KOHYenmyanvbHou npupoode. Ocywecmensiemcs
HOOPOOHbBI aHANU3 MAMEPUANA HA Y30EKCKOM U AH2IUTICKOM A3bIKAX, 0]1a200apsi Yemy NOaHOCMbIO
noOmMeepHCOaromcs meopemudeckue npeonoioHCeHUs.

Raximov A. About cognitive and conceptual basis of metonymic nomination. The article
provides a brief overview of the traditional interpretation of the concept of metonymy, after which
an analysis is made about its cognitive-conceptual nature. A detailed analysis of the material in
Uzbek and English is being carried out, due to which the theoretical information is fully confirmed.
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